
ГОДПНА XXXIII. На Цетпњу, у суботу 23 октобра 1904. ВРОЈ 44.
ИЗЛАЗИ СУБОТОМ.

Циј еиа
Зл ЦРНУ ГОРУ на годиву 4 

фор., на по године 2 »ор.

За АУСТРО-УГАРСКУ БОС- 
НУ ■ ХЕРЦЕГОВИНУ ва год. 
$ »ор<, на по год. 8 *ор.

8а све остаде гемд>е годпшв.е 
10 »ран. у влату, на по годиве 
10 «раа-У алату.

Нретплата шш>еее погатасском 
уиутницом непосредно админв- 
етрациЈп „Глаеа Црногорца* ва 
Цетиље, а коме је наручније, г.

к. ц. аген- 
ту у Котор. Донаси се гаалу 
уредиигатву. Рувопиеп ее не вра-Нвју.

8а оглаее плаКм ее: ва сваку 
оп:еч или аа ОроЈ од пет цифа
ра по 2 невчика ва ирва оут, а 
8» снакв дал>з пут по 1 ноачнкл II С Т 3 А II 0 Л Ц т II К 5 II К ЊII Ж Е В Н 0 С Т.

СЛУЖБ ЕНИ Д ио.
м и

НИКОЛА 1> 
по милости Божјој 

Књаз и Господар Црпе Горе.
На предлог Нашега Министра 

Увуграшњпх Дјела постављамо за ;• 
племенског капегана:

горњо кучке капетаннје Васд II. Чејо- 
вића.

Нагн Минпстар Унутрашњнх 
Дјела нека извргаи овај Уктз,

Цсгиње, 12. јула 1904 г.
Нико-ла 5:

р.
Министар Унитрашљих Дјела:

В. Б. Пвтровић с/р.

м и
Н И К 0 Л А I. 

по милости Божјој
Књаз и Господар Црне Горе 

На предлог Нагаега Министра
Упутрагањих Дјела постављзмо за >;
племонске канетане:

у опутно-рулинској капетанији: Тодора ; 
Комневића; :

у велвчксј капетанији Радула М. Ста- 1
матоввћа.

Наш Министар Унутрашњих 
Дјела нека извргаи овај Указ.

Цетиње, 8. августа 1904 г
Никола |

Министар Унутрашших Дјела:
В. Б. Петровић с/р.

м и
Н И К 0 Л А I.

по милости Божјој
Књаз и Госнодар Црне Горе.
На предлог Нагаега Министра

Унутрагањих Дјела ријешили смо и 
рјешавамо:

да се Марку Л Вукчевићу, писару ље- 
шанске канетаније, уважи оставка на доса- 
дашњу државну службу, у смислу чл. 21. 
вакона о чановницима грађанек >га рвда. 

Наш Министар Унутрашњих
Дјела нека извргаи овај Указ

Цетиње, 27. августа 1904. г.
Никола

Мижистар Унуграи1и>их Дјел»:
В. Б. Петровић с/р.

м и
НИКОЛА I.

по милооти Божјој
Кљаз и Госнодар Црне Горе.

На предлог Нппега Мишсгра
Унутрашњих Дјела постављамо за 
писара љешанске капетаније:

Симона С Кажића.
Наш Минисгар Унутрашњих

Дјела нека изврши овај Указ.
Цетиње, 6. октобра 1904. г.

Никола
Мнннстар Унутрашљах Дјела : 

в. Б. Петровић с/р.

ми
НИКОЛА I. 

по милости Божјој 
Књаз и Господар Црне Горе.

На првдлог заступппка Нашег
^ивнстра Пр1вде постављчмо:

За писара облаеиог суда у Подгорици 
“ЈУРа Вурашковића, дозадашњег пи'-ара 
0 ласпог суда у Бару, по потреби елужбе;

аа пасара обласног суда у Б^ру Миха- 
Ила Вејоваћа, досадашњег писара обласног 
сУв4 у Подгорици, на основу чланка 29.
^^на о чановницима грађанског реда.

Нека ваступвик Нагаег Мини- 
стра Правдо изкргаи овај Указ.

Цетиње, 15. < ктг бра 1904 г

Никола -
о р-Заступник Министра Правде,

Мипистар Унутрашгаих Дјела:
В. Б. Петрозић г/р.

м и
Н И К 0 Л А I. 

по милости Божјој 
Књаз п Господар Црпе Горе.
На предлог Нашега Минвстра 

Унутрашњпх Дје 1а постављамо:
За писара опутно-рудпнске капетаније 

Андрију Голубовнћа;
за пиеара величке капетаније Вуксана 

Драговића.
Наш Мпнистар Унутрагањих 

Дјела нока извргаи овај Указ:
Цетнње, 22. октобра 1904 г.

Никола "•
Министар Унутрашљих Дјела :

В. Б. Петровкћ с/р.

м и
Н Н К 0 Л А I. 

по милооти Божјој 
Књаз и Госиодар Црие Горе.
На предлог Нашег Министра 

ј Бојног производимо у чпн официра 
! народне војске подофицире:
•; Јока Пламенца и Мнла Лсковића у 

бхталиоиу Д >њ•> Црмничком; — 'Б >рђију
• Војводића у Ваталиону Павковићком;
• Милутина Радуловићл у баталиону Кини
. ско-Загарачком; — Ива Чађеновића у бага- 
■ лиону Брат ,ношком и Ассл Рачић* у ба- 
; талиоиу Краљском.

Нага Мннистар 
вргаи о»ај Указ.

Број 3973

В >)нп пека пз

1104.
Цетиње, 1 I. октобра 1904 г

Никола ?-
в.

Министар Војни 
И Пламенац е/р.

м и
Н И К 0 Л А I 

по милости Божјој 
Књаз и Господар Црне Горе

На иредлог Нашег Минастра 
Војног, а по саслугаању Нашег Др 
жавног Савјетд рјоппвтмо, да се 
ставо у стањо покоја с нонсијом која 
им по годинама слузвбо припада:

Офпцири: Бећир Бчшковић вз бчта 
лисна Пегрушанског, - Илија Мирић из 
баталиона Ж/пе Пивске и Томј Драгоје- 
ввћ из баталсона Краљеког.

Наши Мпнистрп: Взјни н Фп- 
нансија нека извршо оз.чј Указ.

Број 3975

Цетиње, 12. октобра 1904. г.
Никола

р*
Министар Војни

В. И. Пламвнац с/р.
Мннистар Финансиј«,

Л. Мијушковић с/р.

НЕСЛУЖБЕНИ ДИО.

ДВОРСКЕ И ДИПЛОМАТСКЕ ВИЈЕСТИ.

— ЕБихова Краљ. Височанства 
Књаз Господар и Књагиња Милена 
повратили су се с Ријеке.

— Њихова Краљ. Височанства 
Књаз Насљедник и Књагиња Мплица 

Ј отнутовала су данас у Вар.

— Госнођа Баронеса од Кун, 
• супруга овдашњег аусто-агарског 
министра-ревидента, отпутовала је 
са мајком, госпођом грофицом Радаг
де Раде, у иностранство

1Б. Краљевско Васочанство Књаз 
Господар добио је праликом скораш- 
њег састанка у Софаји Н> Величан- 
ства ГЈетра I Краља Србаје и ЈБ. 
Кр. Височлпства Фер;инанда I. Кња- 
зч Вугарског, из Софаје овај теле- 
гр&м:

боп АИезае Воуа1е 
N јсо 1аз

Р г гпс е с1и МопЛи' л « у г о
СеГО§п6

На овом братском састанку нијеси 
Ти с нама, али знамо, да дијелиш наше 
осјећаје, па у име наше и у име народа 
наших шал>емо Теби и Твојим храбрим 
Црчогорцима братско поздравл>е. —

Петар, Фердинанд

1Б. Кр. Височанство одговорио 
јо Узвигаоним Владасцима Србије и 
Вугарско овако:

8 оЈ 1 а
У>7. Мајем.е Р1егге I 

К01 (1 е 8 е V 1> г е 

8оп АНезхе Коуа1е 
ЕегсПпапЗ. I 

Р г I. п се е1 е В и1!/ а г г е

Најсрдачније обојици захваљујем на 
љубезном сјеђању мене и мојих Црно- 
гораца приликом вашега братсног састан- 
ка, на ком сам са свом душом присутан, 
и прерадостан што се у вашем загрљају 
грле данас Срби и Бугари Нека Је овај 
знаменити дан Богом благословен и сре- 
ћан да буде за оба народа.

Никола.

ЦЕТИЊЕ, 22 октобра.

Инцвденат у Сјевериом мору.
И ако је адмирал РожеСгвенски 

јчсно и одређено у својим рапоргима 
и8Јавио, да су на сусрег првој кр- 
старици Балтичке ескшре долазиле 
двије јаианске торпедњаче, и то бев 
освјетљења, и да би свак на њего- 
вом мјесту учинио оно ието шго је 
он учинио, оает се ни јавно мњење 
ни влад.а у Инглеекој тијем вадово- 
љили нијесу, него су предузете мјере 
за мобализовање поморске сн.ге и 
издате су у томе смислу неке на- 
редбе инглеској ескадри у Ламаншу 
и Средиземном мору, а \ чињене су 
и неке наруџбине за угаљ.

Веома је тешко вјеровати, да се 
је ствар у Сјеверном мору догодила 
онако тек случајно, напротив, са 
сигурношћу се може тврдити, да је 
то прва мрежа, кчју су Јаианци 
разапели руској ескадри, и која на 
сваки начан неће бити потоња на 
том дугом и тешком путовању. 
Поред счега тога ствар је уаела 
била врло огатар карактер и исги- 
цало се је питање, хоће ли између 
Русије и Инглеоке настати потпун 
прекид.

Новије вијести имају нешго мир- 
нији каракгер и такаоме се окрету 
ствари радују сви пријатељч оигатег 
мира.

Чудновато би заиста и било, 
да се двије великз јевроаскз држ 1ве 
баце једаа иа Аругу због тако у ј

ствари незнатног инцидента, као 
што је овај у Сјеверном мору, а осо- 
бато кад се узме у обзир држање 
руске штампе и руске владе у томе 
питању од самог његовог почетка.

И заиста, што се је догодило? 
Ескадра је у ноћној помрчини опа- 
вила пред собом двије лађе и увела 
их је ва торпедњаче. Па не само 
ескадра, но и сами рибари увели су 
их ва такве. Јесу ли пак то ваиста 
биле торпедњаче или не. то ће се 
тек иввидјети, а сад је главно то, 
да је ескадра њих доиста ва такве 
увела — и крстарице су пуцале на 
њих, а друкче нијесу когле ни по- 
ступити. И сувише је повнато, да 
Инглеска не би Русији накнадила 
штету, кад би то вбиља биле јапан- 
ске торпедњаче, и кад би успјеле 
да потопе коју руску оклопњачу, 
док би Руси питали и пввјештавали 
се, јесу ли то Инглеви или не. По- 
стунљено је дакле тако, да се друкче 
у овом случају поступити није могло.

Руска пак влада, од првога дана 
кад се је то догодило, покавала је 
сву добру вољу да надокнади све 
почињене шгете, ако се заиста до- 
каже, да је то била погрјешка, и 
изјавила је своје искрено сажаљење 
за пропаст несретних рибара и намје- 
ру, да осигура иострадале породице.

У свему томе, дакле, није бидо 
ничега, пјто би могло вријеђати бри- 
танску владу, иа 8ашто је требала 
толика ларма? — Та баш ларма, 
коју је подигла инглеска штампа, 
показује, да је та иста гатампа крива 
за ону јадну промјену, која је по- 
слије инцидента настала у англо- 
руским односима. Вез сваког изави- 
вања и, шга више, успркос руској 
помирљивости, тн је штампа напра- 
вила читаву хуку и како иагледа, 
хотимично изазивала на рат. То 
историја неће опростити инглеској 
штампи.

Погато је Русија изјавила сажа- 
љење ва све шго се догодило и го- 
товост да све штете надокнади, су- 
вишан је био сваки рат од стране 
инглеске шгампе. Па и сам ингле- 
ски лист „Типев“ дошао је до тога 
8акључка. >ф&ЈЈ|>03наје, да Инглеска 
вема што/фивм у&ражити од Русије, 
о -им да ј&^^^Довол.но јемство, да 
се у наприЈСТеда*б> такво не догоди. 
И тај лист предлаже, да се то пи- 
тање преда на ријешење особитој 
комисији, која би била саввана на 
темељу закључака хагаке конфзрен- 
ције од 1899 г. Чланак 9 ти те кон- 
венције гласи: „У међуиародним не- 
споравумима, који се не тичу ни 
частн, ни битних инте.реса и који 
произлазе једино из неједнаког разу- 
мијевања фдкта, нотписате државе 
признају ва корисио, да странке, 
које нијесу могле доћи до споразума 
дипломатским путем, сазову, у ко- 
лико прилике допуштају, међународ- 
ни истражну комисију, којој ће бити 
вадатак, да добросавјесно ствар ис- 
пита и весноразум уклони“. Идући 
чл»нци одређују даљи рад и посту- 
пање таквих комисија.

Предлог овај у даном случају 
врло је прапилан и умјестан, јер 
баш у овом инциденту вити је до- 
дириута „част“ ни „битни интере- 
си“ ни једне стране. Тај ивциденат 
потекао је једино из неједнаког ра- 
зумијевања факга и приликА, у ко- 
јииа јв произашао.

------ +0»-------



ДРУГА ХАШКА КОНФЕРЕНЦИЈА.

Ивгледа да је Рувевелт, предсјед- 
ник Саједињених Држава Сјеверне 
Амернке, намислио, да подражава 
племенитој вамисли, руског Само- 
дршца од 1899 г.. али по себи се 
равчмије; да је пројект американског 
предсједника далек од оне идеалне 
несебичности, кгјом су вадахнуте 
биле намјере руског Цара.

Вријеме, како се говори, не чека; 
избори ноеог предсједвика Савезних 
Држава већ је на прагу; па и г. 
Рувевелт х ће да пек-.же својим би- 
рачима, да и њег. в глас штогод 
вриједи у кпнцерту великих држава 
и да се тијем 8а избор препоручи. 
Успркос свега тога, што је јога у 
почетку врло хладно примљен пред- 
сједников план о еазиву друге кон- 
ференције ва мир у Хагу, он опет 
не напушта ту идеју, него је, шта 
више, своје предлоге о томе сада у 
сасвим вваничној форми једном наро 
читом циркуларном нотом велеси- 
лама доставио, који би предлови 
имали да усреће свијет и мир у н> 
унесу. У тој ноти говори са, да се 
савове једна конференција, нн којој 
би се расправила питања, која ни- 
јесу расправљена била на првој кон- 
ференцији у Хагу. У н»ој с.е наро- 
чито развија предлог о општем си- 
стему уговора о избормим судовима 
и о савивању конгресЗ. у интересу 
међународног мира. У овој ноти 
оправдава се сазин друге хашк-ј кон- 
ференције јога за трајања руско-ја- 
панског рата, јер, како се у ноти 
говори, и ако још није дошло ври- 
јеме да се мир закључи, опет нема 
разлога, да се на томе не настоји. 
Американски посланици кол страних 
дворова већ су упућени, да се кон- 
фиденцијално извијесте, да ли је и 
на колико је која држава вољна ири- 
мити учашће у тој конференцији. 
ГБима је стављено у вадатак, да само 
у начелу ствар изведу, а ирограм 
би се тек доцније у појединостима 
установио.

Оеим држава које су потписале 
прву хагаку конферснцију, овога 
пута имале би бити заступљене и 
четири државе латинско Америке, 
које у прној конференцији нијесу 
участвовале.

Мисао о сазиву такве конфзрен- 
ције ваиста није могла понићи у 
грђем времену. Русија се бори на 
Далеком Истоку са Јапаном и кате- 
горички је одбила све понуђене јој 
до сад добре услуге свију велесила 
о ма каквом посредовању. И сад се 
тражи, да се посред ужасног 8ве- 
кета оружја и ратне хуке и ужаса 
састане конференција, која би, разу- 
мије се у првом реду морала зани- 
мати се руско-јапанским ратом.

Садашњост је и сувише нагуш- 
тена и озбиљна, а да би велесиле 
имале времена и расположења 8а те 
утопије! — Сам руски Цар, племе- 
нити ваговаратељ прве хашке кон- 
ференције, приликама је данас дове- 
ден до тога, да по гато по то хоће 
да доведе овај рат баш до краја, па 
о каквим конфзренцијама мнра може 
се сада и помишљати?

Краљ Петар I. у Софији

Краљ Србије, Петар I, стигао је 17. 
о. мј. у Софију као гост бугарскога Књаза 
Фердинанда. Краљ је свуда дочекан нај- 
срдачније, те је не само Кљаз Фердинанд 
са својим двором настојао, да владару су- 
сједне Краљевине манифестира најискре- 
није пријатељство, него је такође грађан- 
ство бугарске прнјестонипе на сваком ко- 
раку сусријетало Краља Петра с најтопли 
јим изјавама поштовања и усрдног госто- 
примства. На жељезничкој станици у Со- 
фвјн дочекао је Краља Петра Књаз Фер- 
динанд са својим великодостојницима, а 
пред уласком у варош предсједник општи- 
не, који му је предао од имена вароши ео 
и хљеб. Послије представљања днпломат- 
ског кора, одвезла су се оба владара у 
руско посланство, гдје је одржано свечано 
благодарење за Цара Николу П. поводом 
годишњице сретног спасења Царева у Бор 
ки. Кад су се владаоци повратили у Двор, 
дуго су времена еами конферисали, а пој

* слије доручка извезли су се да прегледају 
варош. Носјетили су и војничку школу, 
гдје су кадети предели Краљу Петру да- 
рове, а одавде се сам Краљ одвеазо у 
српско поеланство. У вече на свечаном 
обједу изрекли су и Краљ Петар и Књаз 
Фердинанд значајне здравице, у којима су 
нагласили српско бугарску слогу.

Књаз Фердинанд поздравио је Краља 
овом здравицом:

Посјета, коју је Ваше Величанство 
учинило мени и бугарском народу, остаће 
до вијека важан дпгађај у новијој иеторији 
српско бу гарској.

В. Величанство, пронекнуто као и Ја 
сазнањем о заједници животних интереса 
и иеторијске сулбине наших лржава, уби 
јеђ->но је, да услови, у којима братски једно 
плсмени и је.новјерни пародп живе и раз 
вијају се, налажу искрен договор; једпн 

' ствену залогу зд истинско самостално на

|
предовање. В. Величанство дало је за кратко 
вријеме низ доказа, да је и народ, чија је 
судбина Вама повјерена, дубоко пронпкнут 
сазнањем о потреби интимног братског 

! јединства.
Срдачан и једнодушан пријем, учињен

! В Величанству још прн ступању на бугар 
• ско земљиште, нека В^м послужи као сја- 
! јан доказ, да се и Мој љубљени народ оду- 
; шевљава најискревијим братским чувствима 
! према своме једноплеменом сусједу, п да је 
> проникнут увјерењем да будућност Србије и 
! Бугарске зависи од њиховог узајамног разу 
! мијеваља и другарске сарадље на путу 
' културног и економског рззватка.

Увјерен, да ће данашља посјета В. 
Величанства у пријестоници Мојој утврди- 
ти још и впше ово увјерење, да ће обсз 
биједиги нормално и сретније развиће Ср- 
бије и Бугарске, и да ће их осиажити 
одржавањем мира, ја, сав радостан, дижем 

' чагау 8а драгоцјено вравље и сретну влада- 
; вину В. Величанства, за ваш Дом. за бла 
< гостање, келичину и елаву Вашег народа!

На овај поздрав Краљ Пегар одгово 
( рио је Књаву Фердинанду овом здравицом:

(
 Полазећи за Софију да вратим поеје-

ту В. Краљ. Височанству, Ја сам испраћен 
од српског народа са најљепшим жељчма 

; за Вага узвишени Дом и братску Бугарску.
I Чим сам ступио на пријсето мојих
> иредака, ја сам, водећи рачуна о тради 
. цији моје породице, све чинно, да оно ув.је 

рење, које је у српском народу ухватило 
? давно коријена, о заједници пнтереса и о 
! потреби заједнице и искреног зближењч са 
. Бугарском, стече важности и поетане на- 

чело за нолитичко држањо Србије.
Са радошћу констатујем, да смо мп, 

пошто је слична жеља обузела и Вагае 
Краљ Височанство, у брзо заједничким 
трудом нашим успјели, да с-творимо- условс 

атски живот новјерених нам народа. 
Од Цариброда до Софије, на и овдје

! у пријестоници В. Кр. Височанства, ја сам 
био предмет најодушевљенијег пријсма II- 

Ј скреноет његова доказ је за меие, да је и 
г у братском пароду бугарском жеља за спо- 
; разум и заједнички рад на заједничкој бу- 
• дућностн довољно учвршћена.

Вијест о овом пријему, коЈу Мој народ
! са нсстрпљењем очекује, од срца ће га 
, зарадовати, јер ће га увјерити, да његови 
• искрсни осјећаји према једноплемсном на- 
- роду бугарском налазе одзива.

У искреној жељи, да овај други наш 
састанак, на земљишту братске Бугарске, 
учврсти и убрза зачети рад на интимном 

! уједињењу сусједних и једновјернвх држава 
! наших и на одржању мира, Ја пијем 8а 
! здравље и еретну владавину В. Кр. Виоо- 

чанства, за напредак Вашег владалачког 
■ Дома и за благостање и славу народа бу 
ј гарског!

Сјутрадан, 18. овог мјесеца, Краљ се 
| повратио у Биограл, најсрдачније испраћен 
I од Књаза, днпломатског кора, бугарских ве- 
5 ликодостојника и многобројног грађанства.

за бр

РАТКЕ ВИЈЕСТИ

Царсни укази.
Њевово Величанство руски Цар 

Никола II, издао је, 12 о. мј. у Цар- 
ском Селу ове указе:

I.
Ђенерал -ађутанту Алексјејеву. 

Евгеније Ивановићу! Уступајући са
жаљењем вашим молбама, да вас ослободим 
од дужности главног команданта над мојом 
оружансм силом на Далеком Истоку, ја 
вам изјављујем искрено признање за вага 
велики труд око организовања војске у на- 
мјесништву, око њеног концентрнсања на 
бојишту, к<о и за главно руковођење ору 
жане снаге на Далеком Ист ку у тешко 
доба, кад је рат отпочео.

II.
Ђенерал- ађутанту Куроиаткину. 
Алексије Николајевићу! Ослобођава-

јући мог намјесника на Далеком Истоку, 
ђенерал ађутанта Алексјејева, од дужности 
главног команданта пад мојом оружаном 
снагом на Далеком Истоку, нашао сам 
за добро, да вас именујем за главног 
команданта над свом мојом сухопутном

и поморском оружаном снагом, која ради 
против Јапана.

Ваше војничко искуство, појачано вој 
ничким ралом у Манцурији, улива ми по 
вјерење, да ћете, на челу моје храбре вој 
ске. сломити упорство непријатеља и тијем 
осигурати Руспји мир на Далеком Истоку.

Дневна наредба ђенерала Алексјејева.
Царски намјесник на Далеком Исто- 

ку, Алексјејев, издао је 11. о. м. ову днев- 
ну наредбу: „Цар Господар, снисходећи 
мојој молби да ме ослободи од дужности 
главног команданта над војском, најмило- 
стивије испунио је моју молбу 10. о. м. и 
назвачио је команданта прве Мавцурске 
Армије ђенерал ађутавта Куропаткина за 
главног команданта све наше сухоземне 
војске на Далеком Истоку. оетављајући ме 
не у дужности намјесника Његова Царског 
Величанства на Далеком Истоку. У исто 
доба Цар Господар благоволио је усрећити 
ме благодарношћу за мој труд око орга- 
низовања в.цске у намјесништву. за њихо- 
ву коацетрацију на бојишту и за главио 
руковођење нашом војннчком снагом на 
Далеком Иетоку. Јављчјући за ову влада- 
лачку милост нашој сухоземној и помор- 
ској силп, као и областима Далеког Исто- 
ка, рачунам за дужност, да срдачно захва- 
лим главној војсци, којаје стајала под мо- 
јом командом, која је до сад участвовала у 
рату, за њихову јуначку службу, која је 
сбиљежена многим славним дјелима, како 
војника, тако и старјешина свију рангова. 
Искрено благодарим такође и ономе дијелу 
војске, који још није имао прилике да се 
окуша с непријатељем, за њен труд и из- 
држљивост у ово тегако ратао доба, чим је 
много ирнаомогла главној цијељи. Увајек 
ћу се ноносити том всликом почасти, ко 
јом ме је ВБегово Величанство благоволило 
одликовати, кад ми је повјерио да рукујем 
храбром војском, крја је стекла нову славу 
својим заставама, и тврдо вјерујем, да ће 
помоћу Свсмогућега Бога сакрушити сил- 
ног непријатеља на славу обожавнног Ца 
ра и на корист драге отаџбине“.

Извјешбе адмирала Рогкествеског о 
инциденту у Сјеверном мору, 14 ов. мј. 

I.
Случај у Њемачком мору изазвале су 

двије торнедњаче, које су у помрчини без 
освјстљењи ишле да напану нашу лађу, 
која је на челу флоте плоиила Кад је фло- 
та почела бацати свјетлост убојним фење 
рима и почела пуцати, опазило се је, да 
ту има још неколико малих парннх лнђч, 
које су биле. налик на рибарске лађе. Ште- 
дећи ове нотоње, флота је одмах нрестала 
пуцати, и торнедњаче су изгубљене из до 
гледа. Инглоска штампа узмућена је тијем, 
што наша линијска торпедњача, која је ту 
бајаги до јутра остављеиа била, није дава 
ла номоћи пострадалијема. Ала при томе 
одреду није било ни једне торпедњаче н 
нико ту није био остављен, Према томе, 
до јутра остала је ту само она од двије 
оиажсне торпедњаче, која није била уто- 
пљена, него само ноштећена. Одред није 
давао номоћи малим парним лађама за то, 
што је подозријевао, да су и те лађе сау- 
чеснице у томе послу,

II
Еекадра, сретајући мноштво рибара, 

поклањала им је потребиту пажњу, оеим 
само у случају, кад су били зајодно с ту- 
ђим торпедњачама, од којих је Једне неста 
ло, а друга је, као што сами рибари при 
знају, остала с њима до јутра. Рибари су 
рачунали, да је то руска торпедњача и не- 
годовали су, што она не показује помоћи 
нострадалијем; али то је била туђа торпед- 
њача и остала је ту или да тражи прона- 
лу другарицу, или да поправи своје аварије, 
на се је крила, бојећи се издати онијема 
лађама, које јој нијесу биле саучеснице. 
Ако су се ту нашле и друге рибарске ла- 
ђе, које су по неопрезности у тај посао 
умијешане, онда од имеаа цијеле ескадре 
молим, да се изјави искрено сажаљење не- 
сретним жртвама прилика, у којима ни је- 
дан војнички брод, па ни у најмирније до- 
ба, не би могао друкче поступити.

Балтичка флоша на иуту.
Балтичка флота је од више дана у 

нуту, да стигне на Далеки Исток и да 
изиђе на крвави мегдан.

Експедиција руске балтичке флоте 
сигурно је највећи догађај, који се у про 
шломе вијеку или нрије икад догодио, јер 
овакве експедиције није још бивало, нити 
се зна за икоју већу, мучнију и удаљенију 
експедицију.

Највећи је посао био док је руска 
влада спремила, наоружала, нспитала и 
опробала све ратне бродове, док су сви ре- 
дови попуњена; држане су пробе, учења, 
пуцања из топова и маневрисања, а с друге 
стране куповани су и набављани велики 
подесни параброди за пријевоз и набавку 
угља, тражени су и нађени набављачи 
угља, који ће ијти довозити и на мору 
га ратним бргдовима предавати, јер се тако 
мисли, да бродови неће вигдје залазити, 
гдје буду знали, да им она држава није 
пријатељска. С флотом иде и иарочити 
брод, на коме је све што треба за оправку 
бродова, сваке врсте мајетори и запатлије, 
и разноврсни прибор. С флотом иду три 
велика транспортна брода, сваки од по

10.000 тонелата, натоварени храном и му- 
ницијом и један велики брод удешен за 
болницу н снабдјевен сваковрсним прибо- 
ром. Неколико бродова са угљеном и водом. 
прате флоту и ако сваки брод има воде за 
доста далеки пут, и на сваком брлду има 
за сваки случај апарата за преваривање и 
дестилацију морске воде и ва прављење 
леда. Сваки брод је узео по најмање 1000 
и до 2000 тонелата угља, који ће се на 
путу сваки пут надокнађивати с новим 
угљем. колико се потроши, тако да ће с-ваки 
брод нмати у резерви угља за двадесет и 
више дана, кад би увијек био под ватром 
и кад не би могао угљен узимати.

На сважој оклопњачи и то на Боро- 
днно, Ослабља. Књаз Суворов, Орел, Импе- 
ратор Александар Ш, Сисој Белики м Но- 
варин има по 900 морнара, као редовне 
ратне посаде и по 300 момака резерве с 
офзцирима и командом, укупно 9000 мома- 
ка; на крстарицама Олег, Димитри Дон- 
скиј, Изунруд, Алмаз, Адмирал Нахимов, 
Аурора, Земчуг и Свјетлана има на сваком 
по 800 морнара редовне посаде и по 200 
момака резерве; дакле с командом заједво 
по 1000 момака, укупно 9000 момака; ка- 
нонирке илп контра-торпедњаче Орбек, Вој 
вода, Бујни, Бједови. Бистрч, Брави и Хра- 
бри имају посаду од по 150—200 момака, 
укупно 1000 момака.

Велики трансаорти, који су војнички 
наоружани и то Камчатка, Кореја и Китај 
имају по 450 морнара с командом до 500, 
укупно 1500 момака.

С флотом је пошло и придружаћа се 
уепут 25 торпедњача и још неколико спо 
редних бродова, који се налазе на путу, 
који су штацаонирани у Грчкој и некам 
француским пристанима; придружиће им се 
п 12 бродова добровољне флоте, пет бро- 
дова одеског друштва за пловидбу и трго- 
вину, 8 нових великих транспортних бро- 
дова купљених у Њемачкој, који су сви 
наоружани, а сви су нод ратном заставом, 
и на сваком је извјестан број топова и 
морнара

Од овог великог броја бродова њих 
је тридесет за велики бој на отвореном 
мору, а други су споредни бродови, али се 
свакн може у нужди упустити у бој и 
бранити се.

Рачуна се, да ће ова флота у току 
од 70 дана од њезина одласка из Русије 
бити иред Портартуром или Владивостоком, 
а ко зна да се не појави пред неким ја- 
панским иристаништем. и да Јапанцима не 
побрка рачуне.

Амсриканац о Русији.
На све клевете, што их незналице 

или непријатељи руски шире по свијету о 
Русији, пајбољи одговор дао је американ- 
ски носланик у Петрограду мистер Мак 
Кормик. Посланик Мак Кормик примио је 
ов,.х дана дописника „Асоцијатед Прес“-а 
у Паризу, те му је о расноложењу у рус 
ком народу и о општем ноложају Русије 
рекао ово:

„Тешко је ма коме, ко не живи у 
Русији, да замисли себи нотпуни мир, који 
тамо влада. У пркос страшној борби, у 
којој је Русија ангажована, Петроград није 
споља измијенио своју физиономију. У 
друштву влада иста всселост, као и прије 
рата; позоришта, каване и јакна мјеста за 
забаве цвијетају, нослови иду као обично, 
а нема ннкакве дубоке забринушосши за 
наиредак и исход рата. Ја сам носјетио и 
унуграшњост земљо, па сам свуда опааио 
исти мир, исти недостатак узбуђења. Овдје- 
ондје видио сам трагичне инциденте, как- 
вих сваки рат доноси са собом: опроштај 
уплаканих матера н жена од својвх синова 
и мужева, који су полазили у фронт, али 
уонште нијссам чуо никакве тужбе. Народ 
нолааве потпуно новјерење у владу. Има 
додуше агитаторских и опозицианих еле- 
мената у Русији к&о и свуда, али в°лика 
маса народа је сасвим лојална према Ц&ру, 
а има и у владу новјерења, да ће добро 
завршити рат. Нијесам нн то оиазио, да 
је рат озбиљно оштетио шргогину, иоелаве 
или финансије Русије. Рат наравно прити 
скује извјесне пословне гране, али у Ру- 
сији не већма, него што бјеше у Цнгле- 
ској за вријеме јужно-африканског рата. 6 
каквој оиштој ушучености или о каквој 
ианицч. нема ни говора. РуСке фанансиЈв 
изгледа, да су свијема садашњим и будуКим 
рашним захтјевнма дорасле. Паименовање 
књаза Свјатоиолк-Мирскога, прејамника 
Плевеова биће од ванредног утицаја и 
ублажиће етрогост старих руских тради- 
ција. Имао сам дуг говор с новим мини- 
стром и на мене је дубоко утицала чвр- 
ст. на његова карактера и либералаост 
његових назора. Избор човјека тако либе- 
ралног машљења свједочи о царевој жељи, 
да напусти заостале традициј.-, иа да се 
окрене напредној, просвијећсној политици“.
Колико је иало гкртава у највебим биш- 

кама новог доба.
Нослије битке код ријеке Шако, до- 

носе инглески листови, да је пало до 90 
хиљада Руса и Јапанаца!

То је несигурно. А да је пало т 
лико то би била једна од најкрвајих б - 
така Код Москве се борило (Французи и 
савезници против Руса) 245 хиљада људи 
(а било је 74 хиљаде мртвих и рањенвх) 
код Јене (савезници против Наполеоиа;



110 хвљада (31 хиљада, иртвих и рање- 
вих); код Ватерло-а (против Наполеона) 
194 хиљаде (61 хиљада мртвих и рањених;) 
код Лајпцига, у тако званој битци народа 
(Уб1кег-8сћ1асћ1, против Напслеона) 471 
хиљада (107 хвљада мртввх и рањсних; 
к0д Седана (у француеко пруском рату, 
314 хиљада (68 хиљада мртвих и рање- 
вих); код Аустрелица (против Наполеона) 
180 хиљада (38 хиљада мртвих и рање 
вих); код Љаојана 285 хиљада (60 хиљада 
мртвих и рањених); код Гравелоте (у фран 
пуско-пруском рату) 306 хиљада (62 хи- 
љаде мртвих и рањених); 1866 године, кад 
је Аустрија ратовала на двије стране — 
против Прусије и против Италије, гдје је 
прсливено и много српске крви и оотало 
много српских костију, — борвло се код 
Солферина (у Италији) 287 хиљзда бораца, 
а пало је 37 хиљада, које мртвих које ра- 
њевих, а на Краљеву Грацу (Кенигрецу у 
Чешкој) против Пруса било се 291 хиљада 
људи а пало је, које мртвих које рањених 
31 хиљаде људи.

Ратане варке
Много је пута у ратовимл вар <а више 

учввгла него и најхрабрији војнгци, II од 
кад има ратова, од тада има и ратних ва 
рака. У јапанско руском рагу играју оне 
доста знатну улогу. Један инглески лист 
пише ово:

Доиста изгледа чуднивато, дч се тако 
мало о козачким јуришима чује, а узрок 
томе сматра се, што Јапзнци употребљавзју 
кугле, из којих стрше шиљци од челика. 
Шиљци су тако удешени, да један од 
њих увијек горе гледа, па м»кар како куг 
ла пала, Чим коњ на такав шиљак стане, 
постаје неспособан за даљу борбу, јер му 
у већини случајева пробије копито. Ове 
се кугле употребљавају на таков- м про- 
стору, који је изложен нападајима коњице, 
а особито су згодне за одбраву логоришта 
од нсћавх нападаја. И Руси и Јапанци 
употребљава;у овакове кугле. Козаци уви 
јек гледају да им се уклоне, п избјегавају 
особито она мјеста, која изгледају, да су 
најмање опасна.

У извјештајима са бојишта често се 
чита о плотовима од жица, које су у овом 
рату с велаким успјехом особито Руси 
употребљавали Испред утврђ^них позици- 
ја на извјесној даљини исиреплетен је 
простор плотовима од жвце, чија висина 
досиже висину груди. Њихову удаљеност 
од угврда тачно знају, и чим непријагељ 
до запреке дође, оспе се киша од танади 
на њега. Јапанска пјешачки батаљона воде 
собом војнике, који носе јаке ножице (ма- 
каае) за пресијецање жица, али пошто има 
више плотова. не успијева увијск пробати 
се до руских п зација, јер их танад руска 
просто изрешетају. Руси употребљзвају и 
иине у својим шанчсвима и особито су 
опасни онга, кад се привидно нагло п»вла- 
че. По неколвко војника на одређепои мје- 
сту остане и чекају моменат, кад ће ја 
пански војници исцузати се на шанац, и 
чим се то догоди, помоћу електрицитета 
запале мине у шанцу.

Писмо једног руског хирурга.
Професоф хирургије на дорпатском 

универзитету у Русији, штампао је у једном 
медицинском лиоту чланак о ранама руских 
рањеника, који су прегледани и превијани 
у Манџурији под њег< впм надзорчм Између 
осталога тај научник иише:

„Ја нијесам ни код једнога рањеника 
јужне војске могао констатовати разорно 
дјејство јапанских куршума. Имао сам нри 
лике да посматрим рањенике, ксјима су 
јапански куршуми на растојању од 70 ко 
рака пробили бутну кост, али прскања 
кости није било, Куршум остаје читав и 
кад наиђе на кгмеи и на метал. Еило 
]в сфицира, којвма куршум пробијс ногу, 
гРуди или врат, али они командују и боре 
се даље, док не буду погођени у какво 
осјетљивије мјесто Куршуми који погађају 
плућа, наносе, гато је врло чуднсвато, врло 
незнатне штете. Такви рањеници добију 
ЈвДан фластер на уласку а један на излазку 
ране, и оду пјешкс, што се ја узалуд 
старам да еиријечим, јер м»же да наступи 
а И наступа чсето крволиптсње Али ссим 
Та Два фластера и мира, обичн'' није ништа 
ни потребно за даљо лијечење

„Занимљпво је. да све три битке јужне 
војске, код Вафангуа, Дашнчао и Хајченга, 
показују код већине рањеника, три разне 
врсте рањеника. Код Вафангуа, гдје су се 
урупе бориле искључиво у планинама има 
јући добре заклоне, има много рањених у 
главу; у борби код Дашичао већина је 
Рзњена дуж тијела, јер су им се видјеле 
воге и руке, пошто су предијели понајвише 
РЗДни, нијесу давали довољно заклона, те 
су трупе већином лежале. К' њаници су 
Рањени већим дијелом у ноге. Међутвм у 
војсци графа Келера било је и другијех 
Рава. Његов противник, Куроки, има доста 
рсзервних трупа, које су наоружане Маузе- 
ровим пушкама, а куршумн из ових наносе 
рањеноме тезке ране.

„Један генерал и један љекзр били 
су састзвили због тога протокол, у коме се
апанцима пребацивало да пуцају са „дум 

Дум“ куршумима. Међутим то се не може 
•акључити по ранама од тих пушака, него 
с*Мо по врсти чаурица, те сам с тога савје-

товао колегама да одустану од објаве тога 
протоксла

. гНГрапнели и овдје наноее тешке по- 
врједе Док сам код рана од кургаума нала- 
зио само рупе, а никакза расцјепљивањз, 
дотле су пошљедице шрапвела често пута 
врло зле. За мене је било веома занимљиво 
посматрати дјејство бризантних грзвата, 
већином лидитовчх Ове грнвате доли,ећу 
уисасном хуком, пздају етрашном пуцњавом 
и смрадом и разбијају се у тако < втне 
комадиће, да овоме коме нс падну непо 
1 редно на тијело, и не. причињавају никакве 
штете. Њени с-ћушни дјелићи продвру 
тако мако у тијело, да је дјејство овијех 
гран 1та више застрашавајућв него што 
друго. Осим тига оне јако дражс слузну 
поксжицу у носу.и

Књижевност, умјетност и просвјета.

(Прослава тридесетогодишњег но 
винарскоог рада Стевана Ћ,урчића». На
Митров двн ове године навршиће се пу- 
них тридесет година новинарског рада 
Стевана Ћурчићз, власнпка п директора 
„Биоградских Новина“ и предеједнпка 
Српскога Новинарског Удружења Он је 
26. октобра 1874 год. покрен^о V Бечу 
први ерпски илустр вани лпст „Србадију“ 
и од тога времена, па еве до давас, остао 
је вриједак радник у храму српске јавне 
ријечи, уређујући „Орпеке Новино“, „Би- 
оградски Двевник“, „Народни Двевник“, 
и еада „Биограде.ке Новине“. На наваљи- 
вање сеојих пријатеља он је пристао, да 
26 т м. еа евпм у тигапнн проелави евоју 
тридесетегодпшњрцу у дому „Биограскпх 
Новина“. Ми уваженом сларљенпку и на- 
гпему добр >м пгзчанику и пријатељу ср- 
дачно чеетитам'’.

(Фонд Илије Милосављевића Ко- 
ларца) Стање фонда Илије Коларца, ве- 
ликог добротвора ерпеке проевјете, изноеи 
1. октобра 1904 године свега 1 872.991 75 
круна. Капитал фонда за књижевност изно 
си 229.292>25 крунз, а капитал фонда за 
универзитет, 1,643.699 50 круна

(Зграда за сриску гимназију у 
Скопљу). „Цариградском Гла:>нпку“ пишу 
из Ск^пља ово: „Овијех дана биће готова 
дивна зграда за ерпску гимназају и пан 
сионат, која је орије 7-8 годпна отпо- 
чета, па онда напуштенз, и тек ове годи- 
не, заузамањем наших овдашњих просзјет- 
них радника, отпочего је поиово зидање. 
То ће бити једна од дивних зграда у 
Скопљу, што служи на част и хвалу они- 
јема, који еу се за то заузели.

По угледу на ово и неки ваши ее- 
оеки учитељи узели су иницијативу за 
подизање зграда за основне гаколе. Тако 
је учитељ у оелу Брезну (тетовска каза) 
успио међу својим сељацвма, те су ови 
подигли лијепу и здраву зграду за своју 
основву школу. Исто тако подижу се згра- 
де и у селима Одрима (иста каза) и Сири- 
чину (иста каза). Жељети је, да се и оста- 
ли учитељи угледају на своје к »леге, те 
да и они прегну око подизања зграда за 
основну шгеолу. Поменутим учатељима не- 
ка је хвала."

|Српско Академско Ењижевно Дру- 
штво „Србадија" у Грацу.) На својој 
скупштини од 22. октобра 1904. године 
конституисало се ово друштво овако: пред- 
сједник: Васа Бакар, техаичар; подпре 
еједник: Павле НГгајнлехнер. мед ; 1. тај- 
ник: Феодор Јовичић, мед.; II. тајник: 
Вукан Каблар, правник; благајник Ник ла 
Благнјевић, мед ; књижничар: Малан Цве- 
јић, техничар; ревизори: Светпслав Крче- 
динац, мед; Душав Петровић, мед ; Радо- 
сав Катанић, мед.

(Тринаесто коло књига Српске 
Књижевне Задруге). Тринаесто коло књи- 
га Сриске Књижевне Задруге за ову го- 
дину већ се примиче крају, тако да ћс 
чланови Задругини добити ово кело за 
Божић. Како рукописи Војислављевих пје 
сама и Споменице о српском устанку, гато 
су били намијењони овом колу, нијесу би- 
ли готови на вријеме, управа је Задруги- 
на одлучила и дала у шгамиу мјесто тих, 
два друга дјгла. Гако ћс у овомо колу 
бити ови с.писи: Ивбор п .учних састава 
Доситија Обрадовића; Васкрс држаке срп- 
ске, друго прерађено н попуњено издање, 
од Стојана Новавовића; Приповијетве Ми- 
лована Глишића; Слике из живота, од 
Светолика Ранковића; Еквиноцвјо, драиат 
Ива кнеза Војновића; Хаџа Бера, прппо- 
вијетка Драгутина Плпћа; Холандзка, од 
Е. де Амичиса.

Свп задругари. који желе да добију 
кшгге на вријеме, а нијесу још упдатиди 
улог за ову годину, треба да ово што првје 
ураде, јер еу позјереницл већ п чели ку- 
пити улоге, Повјереницп пак треба поку- 
пљене улоге са спискови ма да одмах шаљу 
благајници Задругиној.

(Књнжевии оглас.) Прпмили смо од 
г. Дра Ј. С. Кујачи^а, из Колашина књи- 
гу: „Медицинска библиотека кн, 1. „Јек- 
тика“ м сувремсни начич борбе с н>оме'~. 
Српска штампарија у Загребу, 1904. год. 
Пуштајући ову врло корпсну књигу у 
свијет писац попраћа је овпјем огласом:

Има већ неколико година како сам е 
пажњом пратно опћу борбу с туберкудозом. 
Пажљиво изучавајући то веома важно 
нитање дотао сам ва мисао. да би требало 
и нашгм читаоцима нредочити у цјелини 
питање о најжешћем сувременом неприја- 
тељу човјекову — о јектвци. Сустопице 
за таквом мишљу иекрсла јо и жеља, да 
сам у томе учиним га кушај Послије по- 
дужег рада. а уз савјете добрих својих 
учнтеља у Москаа и у Паризу, издао еам 
књигу под ваеловом: „Јектика и сувре 
мени начин борбе с њоме “ Не вељу, да 
је рад пошљедица неког доеада непоанагог 
открпћа. Не, мање више о свему је, што 
<е у мојој књизи налази, нећ говорено у 
разним часопас.има; али у нашој литера- 
тури, то мсгу слободно рећа. ово је први 
најоптирнији научшт рад, у коме ће читаоц 
наћи гетово све што се о тој болести зна. 
Моја лична посматрања и испативања не 
претендирају на особиту пажњу Она су 
само прпдружена слачним посматрањпма 
у других народа, гдје се о јектицп много 
више и пише и^говори несо у нас.

Пружајући јавности свој први круп- 
нији рдд, м »лим сааког да мн пскаже моје 
недостатке, допуњавајућа их оним чем 
треба и како би ваљало, јер ја ематрам 
ону критику пртвом, која зна наћп по- 
грјегаке п ксја их умије поправнти.

Послије тога, ја учтпво молим нашу 
читалачку публику, да ме помогне и својом 
претплатом. крја је веома скромна према 
труду и трошку, који је мене стао Она 
је само 2 круне.

Прегплату молам нека г.г. претплат 
ници шиљу вли менеи на адресу: Др 
Ј. С. Кујачић — Колашин, или Српекој 
Штампарији у Загребу. гдје се књпге 
налазе готове н одакле ћс по жељп одмах 
бити П'слате. — Књига је величине и 
облика издања Српске Књижевне Задруге, 
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(Календари за 1905 г.). У издању 
И чдавачке Књижарнице и Штампарск, 
Умјетничког За >.ода Пахера и КисиКа у 
Мостару изашла су три календара за 1905-у 
годину. и то:

1. „Мосигар, сриски уеани Палендари 
Година УП. Уредник Ристо Кисић. Ка- 
лендарскп дио саетавио пр> фзсор Андрпја 
М. Матић. Цијена је календару: за Боену 
и Херцеговину 40 потура, (са таксеном 
марком). а зч све друге земљз (без таксене 
иарке) 25 потура. Садржај календара: 1) 
Годишња таблпца за прибиљешке. 2) Ка- 
лендарски дио. 3) Владајући Дом у Ау- 
стро-Угарској монархији. 4) Пријеглед 
свију годашњих и седмнчних вашара (сај- 
мова) у Босни и Херцеговини. 5) Наређени 
празници за судове и школе у Босни и 
Хсрцеговини 6ј Љзствица за таксене марке, 
са краћим тумачењем. 7) Таблица за пре- 
тварање ока у килограме. 8) Статистичгеп 
пријеглед свију лржзва на свајету. Оаај 
је статистички пријеглед рађен по „Оео^г. 
а1а1. ТаБ.“ Ога Хубнера. 9) Таблица за 
новац јевроп»ких држава. 10) Таблнце ин 
тереса. 11) Исгеаз о свијем Бос.-Херц. те- 
легр. и погат. звањчма. 11) Телеграфека 
тарифл. 12) Цоштанс.ка тарифа 13) Ред 
вожње на пошт. колзма у Восни и Херце- 
говини. 14) Извадак из тариф! Б >с. Херц. 
жељезннца. 15) Тарифа зх фабрикате бое. 
хсрц духанске режије. 16| Таблица не- 
дјељне зчраде Најзад разни огласи и ка- 
талог књига Издавачке Књижарнице Пч- 
хера и Кисића

Ј1) Калсндор г Мале Кнблчоте' в“. Г<>д. 
Ш. Уредник Ристо Касић. Каленарска 
дио сасгавио профос>>р Ан.дрија М. Матић. 
Цијсна је календару за Босиу и Херцего- 
вину 40 потура (са таксеном марком) а за 
све друге земље (без таксене мнрке) 25 
цотура. Нреталатници „Мале Библио>геке“ 
добијају календар (без таксене марке) бес- 
илатно. Овај је кален.дар са еличним садр- 
жајем ко> и „Мосгар“.

III) пЗидн-1 Лиснч Календари Год. IV. 
Са сгарим и и ,вим датум ,м, а еа српвкии 
(ћирилицом и латиницом) и њемачким тек- 
стом. Зидна таблица календара израђена 
је врло укусно Цијена је календару за 
Босну и Херцеговану (еа таксењм марк>>м) 
кр 1.40, а за све друге земље Фез таксене 
марке) кр 1 20

ДОМАЋЕ ЗИЈЕСТИ

Цвтињв, 22 октобра.
(Одликовањв) Њзгово Велачанство 

Краљ Италијаиски Викт >р Емануел Ш. 
благоизволио је '>длпковати г. А. Замбелу, 
лучког капетана у Бару, комапдрр>кпм 
крстом ордена Круне Италијанске.

— Госп"дпн Лазар Мајушковић, Ми- 
нпстар Финансија, отпутЈвао је у ин>ј- 
странство; за вријеме његовог одсуства 
заступаће га г. еердар Раде Пламенац, 
Предсједник Гл. Државне Контроле.

— Г. Ристо Поновић главни Књажев- 
скп комесар у пограничн >ј комисији, која 
је била образЈвана да пепита узроке по- 
шљедњег сукоба на границн према 3 -ти, 
п вратио се је ових дана са границе и 
поднио извјештај мпнистру спољнпх по- 
слова Г. В. Вувовићу о раду комисије. 
Према том извјештају компсија је рад пре-

кинула, а да међутим није дошла до нп 
каква резултата у испитивању. Као узрок 
томе, у извјештају се наводи то, што су 
царско отомански комесари истакли пита- 
ње о гранпци, те нијесу хтјели пријећп 
на главно питањо — о узроку сукоба — 
прије него се ово ријеши. Нагаи пак ко- 
месари нијесу се хтјели упуштати у рје- 
шавање патања о гранаци, нити у запис- 
ник ма што унијети, чиме би се гранвчно 
питање додиривало, с тога, што граница 
од „Капиџина — бријега“ до Скадарског 
језера, према којој се сукоб десио, није 
утврђена и што је задатак комисије био 
иекључиво тај, да се испита узрок по- 
шљедњем пограничном сукобу и да се про- 
нађу крнвци.

Даље кораке по овом послу предувеће 
сада Књ. Влада код Високе Порте, јер 
прекидањем комисијског радаостало ј'е не- 
ријегпено питаље о пошљедњем сугеобу, а 
искрсло је и питање о граници, коју гре- 
ба што прије технпчки уреднти.

(Одјеци). Чим су з»кључци збора 
цетињсгеих грађааа, држатог 17 о. м. у 
Зетском Дому. као и жалосни узроци који 
су тај збор ввшвали, допрли у унутраш- 
њост Црне Горе, учинили еу, као гато со 
могло и чекивати, страшан утис.ак. Сдични 
зборови одржати су и по другим м јестима 
Црве Горе и на њпма су једнодушно доне- 
сене резолуције, по којима се и остала 
Црна Гора придружује праведном гњеву 
и протесту цетињског грађанства. Своју 
једнодушност зборови су изјавили телеграф- 
ским путем предсједнигеу цетињског јавног 
збора г. Др. Лазу Томаиовићу.

(На внање грађанству вароши Це- 
тиња). Како је било и првје објаељено у 
овом лнсту, Управа Општане вароши Це- 
тања позвала ј’с сопствеиике кућа на Це- 
тању, да јој се прпјаве онп, који хоће да 
спроведу воду у своје куће, како би се 
општанска Упрача зарана поетарала о 
набавци материјала, који је за разв,ђзње 
воде потребан. а у томе смаслу је послат 
и циркулар по вароши.

Но многи се грађани обраћају општин- 
ским органима с питањем: што ће статн 
развођење воде за поједине куће. Озакви 
им се рачуни за сад не могу показати, 
пошто их и сама општинска Управа још 
не зна, но се баш и прибирају имена оних, 
који ће воду у куће уводити и биљежи 
се у којој су улици и који број дотичне 
куће, да би с.е измјерило колигео је свака 
поједина кућа удаљена од дотичнв главне 
водоводне цијеви; да би се потом видјело, 
које ће куће и на коју дужину моћи има- 
ти заједничку епоредну водоводну цајев и 
т. д. и тек кад се сво то измјери и изра- 
чуна, онда ће се и приступити набавци 
цијеви и друсог за развођење воде потреб- 
ног, а послије ће у главном и моћи свако 
знати: што ће га стаги увођеље воде у 
кућу.

Оишгинска Управа иде на то, да рад 
око развођења водо пође што брже и да 
исти буде што бољи, а и да сопственике 
куће шго јефганије стаие, зато и узама 
овај посао на себе.

И овом се приликом позчвају они, 
који ће воду у своје куће уводити, да то 
што прије пријаве Управи општине вароши 
Цетиња

(Земљотрес). У сриједу, око 71/8 са- 
ти у вече, осјетио со овдје и по унутраш- 
њости прилично јак ззмљотрес, који је 
трајао мало мање од дваје секунде. У че- 
твргак у јутро осјегио се пон јво, ала мало 
слабије. Штете није било никакве.

Рат између Русије и Јапана

ПЕТРОГРАД, 18 окг. — 
нерал Каулбарс, начзлник одеског 
војног округа, бике им»ноааа вак,- 
мандпнга једно манџурске армије.

ПЕТРОГРАД, 18 окт. — Од- 
лаз,к Царен, да прегледа мобилизо- 
ване трупе, утврђен је концем оне 
недјеље.

ВИГО, 18 окг. — Држи се да 
је међународна коми ија отпочела 
истрагу.

ВИЛАГАРЦИЈА, 18 окт. — 
Инглеска крсгирица „Лан^астер" 
приспјела је. Очекује се још пет 
других инглееких бродова.

ЧИФУ, 18 окт. — „Рајтер“ 
јавља, да се ошпги нааад на Порт- 
артур, који је почео нападом од 14 
ов. мј развио јучз у аеестоку бигку, 
која је трајала цно дан Резулгат је 
непознат.

ПЕТРОГРАД. 18 охт. — Ђз- 
нерал Сахаров телеграфише, да су 
Јапанци јуче покугпали напасти 
утврђење сјеверно од Линшинпу али



су одбијени. — Ђенерал Куропат- 
кин јавља, да Јаианци добијају внат- 
на појачања са југа и из Фенгхванг- 
ченга Ђенерал Стееељ јавља 14 ов 
мј., да јејапански напад на сјеверна 
утврђења одбијен са великим јапан 
ским губитцима.

МУКДЕН, 18 окл. „Рајтер“ 
јавља, да је синоћ, послије прекида 
од више дана, опет отпочела понова 
пуцњава, која је трајала до саме зоре. 
Јапанци су пријешли преко ријеке 
Шако југоисточно од Мукдена.

ВИГО, 18 окт. — Два руска 
офипира отпутовала су за Мадрид, 
а ие вна се, вашто.

ПЕТРОГРАД, 19 окт. — Ђе- 
нерал Сахаров именован је шефон 
штаба главнокомандуј) ћег од обје 
манџурске армије.

ГИБРАЛТАР, 20 окт. ~~ Каво 
се гласа, добиле су инглеске ратне 
лађе оиет наредбу, да буду снремнв 
да одмах отплове.

ВИЛАГАРЏИЈА, 20 окт. — 
Инглеска оклоињача „Бахаите“ која 
носи заставу команданта Средивемне 
ескадре, адмирала Вакера, усидрила 
се у овдагањем пристану. Кретарица 
„Дорие“ донијела је овдје усидреним 
ратиим лнђама аапечаћене наредбе, 
па је вечерас опет отпловила.

ГИБРАЛТАР, 20 окг. - Са 
адмиралске лађе „Цевар" исниљен је 
један тои, да се окупе сви поморски 
официри.

ПЕТРОГРАД, 20 окт. — Из 
Мукдена се јавља: јуче с.у Јананци 
цијели дан пуцали жестоко, али без 
успјехн. Они су навалили на нашу 
позицију на више тачака, али су ув 
тешке губитке сузбијени. Руски су 
губнтци тек иевнатии. Што се гу- 
битака тиче, били су Јапанци срет 
нији приликом своје навале на једну 
височииу. Ту се је борило 6 руских 
чета против двије јапанске регимеате 
Навала је била отпочета ужасном 
ватром артиљерије. Руско чете ивгу- 
биле су половицу војника, али су, 
сувбивши Јапанце, одржале повицију.

ЛОНДОН, 20 окт. — Влада 
саопштава вечерас овај коминике: 
Прије него је руско бродовље отпло 
вило из Вига, добио је руски адми- 
рал упутство, да руско бродовље 
течајем пловиебе на Исток, не увне- 
мирује неутралну трговину и не 
чини јој никакве кривице. Према 
обвевама, на које је пристала Русија, 
остављена су у Вигу четири офа- 
цира Обје владе преговарају сада о 
условима, по којима се има истрага 
о догађају у Хулу повјерити међу- 
народној комисији.

ПЕТРОГРАД, 20 окт. — Куро- 
паткин јавља, да синоћ није било 
никаквог сукоба.

Ђенерал Сахаров јавља о ивви 
дима, при којима је једна сотиија 
ивгубила око 40 мртвих и рањених, 
а и ваповједник сотније, поручник 
Косоротов, такође је рањен.

ВИЛАГАРЏИЈА. 20 окт. — 
Инглеска ескадра отпловила је.

ТАНГЕР, 21 окт. — ,.Рајтер“ 
јавља, да су руски ратнн бродови 
свршили укрцавање угља. Официри 
руски изјављују, да не внају буду- 
ћи гргаац, који ће флота увеги. Бро- 
дови ће остати у Тангеру до ннред- 
бе из Петрограда.

ТОКИЈО, 21 окт. — У вванич- 
ном иввјештају о боју код Портар- 
тура говори су, да су Руси, који су 
варобљени 5. ов. мј., изјавили, да ће 
се брзо ријешити судба Портартура. 
Хране понестаје, а и број браниоца 
бива све мањи,

ЛОНДОН, 21 окт. — Како .,Рај- 
тер1, довнаје, иреговори о именовању 
међународне комиеије за претрес до 
га^аја у Сјеверном мору иду успјешно.

ПЕТРОГРАД. 21 окт. — Саха- 
ров јавља 19 ов. мј., да је било не- 
знатног пушкарања 18 и 19 ов мј. 
и да је опажен покргт Јапанаца нро- 
тив крајњег руског крила, а на дес- 
чом крилу да су Јапанци поново зау- 
аели Сандјапу.

Уредник: проф. Живко Драгпвик

ПАЛМА, 21 окт. — Двије ин- 
глееке оклопњаче уљегле су у при- 
стан о поноћи, едакле су ушљед 
предатих им наредаба отпловиле на 
2 сата по поноћи пут Гибралтара 
са јсш једном торпедњачом и контра- 
торпедњачом.

ГИБРАЛТАР, 21 окт. — Овдје 
се мисли. да ће Рожественека етићи 
овамо сјутра у јутру.

ПЕТРОГРАД, 21 окт — Цар 
је напустио путовање у Чугујев, а 
□оћи ће овијех дана у Данабург.

БУДИМПЕШТА,' 22 окт. - У 
парламенту Кошут кзвио је предлог о 
посредовања да се учиви крај ужасн- 
ма на Даљком Истоку. Министар 
предсједник Тиса одговорио је, да би 
посредовање могло имати уепјехч са- 
мо ако би ратујуће стране то наже- 
лиле. Парламенат одобрио је изјану 
Тиеиау.

МУГДЕН, 22 окт. — , Руеки 
тел. биро“ јавља <>д 20 он. мј., дн 
еу двијо дививије јапаиске војске 
отпутовале испод Портиртура, да п<>- 
јачају војеку маргаала Ојаме а двије 
нове динизије укрцане су у Нага- 
еаки.

ЛОНДОН, 22. окт. - Н .вине 
јављају, да су предузето мјере за 
поематрање балтичке флоте за ври 
јеме путовањч на Дчлеки Иеток.

11АРИЗ, 22 окт. —Листови јав- 
љају из Петрограда, да је адмирал 
Ка8амакев, који је од Русије назаа- 
чен 81 члана међународие комисије 
за извиђај елучаја у Сјеверном мору, 
отпутовао у Париз, гдје ће ее та 
комиеија састати

ПАРИЗ, 22 октобра. — Како 
„Тетрв“ јавља, подзаповједник ад- 
миралског брода бчлтичке ескадре 
лаће иред међународном комиеијом 
односно дога^аја у Хулским водама 
овакву ивјаву: А гмирал Рожчствен- 
еки био је извијештен даееуСвчн- 
дивавским кодама виђају двије ратне 
лаЏе, које ее покчзују час под једаом, 
чае под другом ваставом. У критич- 
комтренутку транспортни брод „К*м- 
чатка“ упознао је у њима јасно дзи 
је торпедњаче. Адмирал Рожеетвеа- 
ски опазивши, да поменуте двије 
торпедњаче хоће да препријече пут 
ескадри, нареди да се пуца. Скроз 
је неистинит глас, да је пуцано на 
рибнреке лађе, напртгив, пуцање је 
прзстало, каа, су те лађе опажене. 
Исто тако није истина, да еу Руеи 
узели своје торпедњаче за јапанске, 
јер су всћ рускс тораедњаче биле у 
Ламаншу.

ТАНГЕР, 23 октобра. — Бзл- 
тичка ескадра ујединила се је овдје, 
гдје ће и остати два-три дана. Е <ка- 
дра инглеска пратила је руску флоту 
из Виго у Тангер. Руске оклопњаче: 
„Сисој Велики“, „Оел)бја“, „А.дми- 
рал Нчхимов“ и „Димитриј Донској“ 
полаве ва Суда-8аллв.

ПАРИЗ, 23 октобра. — Ив 
Лондона јављају да је постигнут 
потпун спорчзум између Руеије и 
Инглеске односно састава и рада 
међуиародне комиеије, која ће се са- 
стати у Парнзу.

ЛОНДОН, 23 октобра — Ли- 
етови јављају из Токија. да су Руси 
од 19 ов. м. лагумал« у Портартуру 
утврђења и грађевине ивмеђу глачних 
фортица и града; опажа ее влика 
уврујаност у граду; становници се 
спремају ва бјегство; велике руеке 
лађе погођене еу више пута грана 
тама, н једна топовњача је разру- 
шена 19 оп. м.

ШАНГАЈ, 23 октобра. — „Рај- 
тер“ јавља: Напади на Портартур 
трају ненрестано; Руси се бране 
упорно и одлучно; ејеверо-исгочни 
крај од Текванчена заузели су Ја- 
панци успркое жестокој руској то- 
повској ватри; јодна тврђавч на уну- 
трашњој одбранбевој линији пору- 
шена је 19 ов. м. експлозијом барутног 
магазина; губитци Јапанеки огромни 
су. Мисли се да ће флота руека још 
покушати да умакне.

(потпас родмтв.м или старатвла)

Издавалац: Државна штампаријв.

ИНСБРУК, 23 октобра. — По- 
водом отвирања италијанског факул- 
тета јуче је био овбиљан еукоб међу 
талијагг киу и њемачким ђацима; Ита- 
лијавци су напали РБемце и пуцали 
ва њих из реворвера; оеам ГБемаца 
р»н>ено је а један је убијеп; сто три- 
дееет и пет Италијанаца ватворено 
је; нер^ди још трају.

Службена објава.
О Г Л А С.

На основу наредбе Књ. Министарства 
Увутрашњих Дјела у акту 26. августа тек. 
год. — број 3959, — овим се поаива фирма 
„Маиго (ћ О1Но“ из Италије. <-дно но њен 
пређ 1ШМ заступник (пупомоккик) Лелиар 
Кавалер !, да предстане потпиеаној Управи 
најдаље до 1. децембра ове године, те да 
прими секвестирано још у 1901. година 
вино, са њим поступи према ранијем Мини- 
стар ком ријешењу, к >је је Кавалери у са- 
општено у евоје вријеме и ист>м се не 
одазвао. - Истом приликом има положити 
у готовом новцу све одноене учињене око 
истог вина раеходе, по прееуди Књ. Облас- 
ног Суда у Подгорпци.

К броју 801.
В 1904 365.

У Подгорици, дана 2. октобра 1904.
Управа варошке опгатинс 

Предсјвдиик,
Кап. Ст. Раичковв!..
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0 Г Л А С
Друштво за потпомагање заната и 

тргокнпе у Црној Горн.
Друштво за потпомагање заната и 

трговине у Црној Гори, претходно спора- 
зумијевши се с Управом Привредника у 
Загребу око примањч и пошиљања дјеце 
из Црне Горе на изучавања разноврсних 
заната, саопштава сљедеће:

Сваки онај, који жели послати своје 
дијете на изучавање ма каквог заната 
треба претходно да пошље УправиДруш 
тва за потпомагање заната и трговине на 
Цетињу молбу на име Унраве Друштва 
Привредннка у Загребу, нааисану и потпи- 
сану својеручно од онога ђака, који моли 
да учи какав било занат. Даље, на молби 
треба да буде потплс родитеља или стара 
теља, као и учатеља или свештеника према 
обрасцу, који се дољс доноси. Сем молбе 
ваља послати свједочбу о свршетку основне 
школе, крштеницу и шегртску пријаву. 
Шегртске пријаве морају бити тачно и 
потпуно попуњене и заједно еа школском 
свједочбом, молбом и кршгеницом послате 
на Цетиње Унрави Друштва. Пријав/м>ра 
потписати мјесни учитвљ, евештеник и нре- 
поручитељ, као што је у пријави и назна 
чсно. Овс пријаве дјеца могу добијати 
кад пододбора Друшгва за потпоиагање 
заната и трговине, које оно има у свима 
главним мјестима Књажевине. Пошто све 
ово буде евршено, као што је горе речено 
и Друштву послато, Друштво ке ону дјецу, 
која буду прииљена, извијеетити и она се 
послије тога, пошго сиреме путни трошак 
и друго што је потребно, могу крснути на 
Цетиње.

Молба о којој је горе ријеч гласи:
Управи Доуштва Привредник у За- 

гребу.
М о л б а.

Рад саи да пођем у свијет на изуча- 
вање когд ваљаног, и поштеног заната, па 
Вас молим, да ме препоручнте коме позна- 
том мајстору, а ја ћу ее увајек у свему 
покоравати заповајестима егаријих

Вас молим, да ви одреднте како знате 
занат, у који ћете ме препоручити, па кад 
по Вашој нарелби свршим и изучим до 
краја како треба, ја ћу Вас и послије 
увијек — 8а м 'је добро и за мој напредак 
у свему слушати.

Уједно се обвезујем да ћу Вам из 
благодарности, чим у прву илаћу дођем, 
па док сам жив, сваке године редовито и 
стално уплаћивати најмање једну круну 
за шегрте, а када боље могнем онда ћу 
боме и више и колико год могнсм више, 
бити захвалан одуживати ее и у свему 
помагати.

(мјесто и датум)

Са ноштовањем

(потпис ђака швгрта)

Ја се придружујем овој молби, јер 
желпм и ја да ми дијете у свијет иде; па 
Вас овим још нарочито молим и овлашћу- 
ј“м да Ви мјесто мене и испред мене еа 
господарем уговор учините, закључите и 
евршите.

Препоручујем и подупирем ову молбу 
као свједок, јер сам увјерен да је молитељ 
достојан сваке препоруке.

Р. 416
(потпис учитеља или свештвжвка).

1-1

0 Г Л А С.
На основу рјешеља Виеоког Књ. 

Министарства Фпнансвја од 9 октобра 
1904, број 1498. дозвољено је „Викто- 
рији“, општем осигуравајућем акцпонар- 
ском друштву у Берлину, да може у 
Црној Горп радњу отпочети.

„Викторија“је основана године 1854 
и закључује поред већсх осигурапа жи- 
вота и народно осигуран-е (т. ј. осигурање, 
за које се уплате врше недјељно и без 
љекарског прегледа). Друштво рада у 1Б0- 
мачкој, Француској, Аустро-Угарској, Ис- 
току, Шведској н Норвешкој. Холандијн 
и т. д. и показује за год. 1903: 

јкјпнј суму оеигураља . . од нр. 1.312,229 805 
укунни ииетак......................>д кр. 609,285 803.

Сав овај иметак осигуран је хицо- 
текама првог реда или у државним хар- 
тијама.

Друштво подлеаси трајној контроди 
царско-њем&чке владе и ћ к. аустријског 
мпннстарства унутрашњих дјела.

Тарифе н услови друштвени цружају 
највеће савршенстзо у осигурању, а непрс- 
кидно јоднакс днвиденце дају осигурани- 
цима највсће пробиткс.

Друшткени главни повјереник за 
Црну Гору је г. др Ђ. Стефане-ти.

Р. 149 Бр. 94 3-3

Поштанске употребљене маркв

У8 најповољније цијене купујем

Хеираиег Ј.
13 — 31к16а (Ноп<*пе). 

Р. 12 Бр. 95 3—12

ЈАВНА БЛАГОДАРНОСТ.

Приликом смрти нашег премилог 
унука, синовца и с.ина

Л а з а р а,
који се у 6 ој години свог млађаног 
живота послије дводневног боловања 
на 8. овог мјеоеца гресели у вјечнсст, 
— безбројно пута благодаримо свије- 
ма онијема, који нас лично, писмено 
и брзојавно тјешвше, те нам тијем у 
неколико нашу велику тугу убла- 
жише.

Дубоко благодаримо браћи Подго- 
ричанима; сродницима Нратоножи 
ћима; кумовима; друговима; прија- 
тељима и познаницима, којн нашу 
утрху наше јвдино (пето) дијете она- 
ко оплакаше и у великом бр< ју до 
вјечне куће иснратише.

Особита хвала г. обласном љекару, 
који ее неуморно и с.војски трудио 
да нашв јединче из чељусти немило- 
етиве смрти уграбн.

Хвала г. Петру Б. Марковићу, који 
се у мом осуству неуморао и својски 
заузимао и око покојника трудио.

Хвала г. г. мјесн >м свештеиику и 
учитељу, који с ђчцама покојнака до 
вјечне куће испратише.

И још један пут свијема хвала. 
Подгорица, октобра 1904.

Ожалоии, Е»и :
гтац: Илија М. Навићевић; 

баба: Марица; е.триц: Буро.
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У К. Ц Државвој ТПтампарији


